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Дорогие cилламяэсцы!
Примите наши искренние поздравления по

случаю приближающегося праздника – 99-й
годовщины Эстонской Республики! 

История нашей маленькой страны знает ра-
достные и драматические события, взлеты и
падения. Сегодня, когда Эстония - суверен-
ное государство в составе Европейского
Союза, перед Эстонским государством от-
крыта широкая дорога в будущее, и мы ис-
кренне желаем, чтобы эта дорога, по которой
мы идём под флагом независимости, была
светлой и ясной. В канун большого госу-
дарственного праздника желаем всем горо-
жанам любви и мира, добра и счастья, здо-
ровья и благополучия! Пусть всем живущим
в Эстонии будет здесь по-домашнему тепло
и уютно! Пусть никогда не болеют наши дети,
не нищенствуют старики, не уезжают в по-
исках лучшей жизни молодые! Всего само-
го наилучшего нашему общему дому – нашей
стране! С праздником!

Силламяэское городское Собрание
Силламяэское городское Управление

Как пояснил членам комиссии право-
вой советник городского Управления Де-
нис Ишкин, целью создания Центра здо-
ровья (Tervisekeskus) является более ка-
чественное комплексное оказание пер-
вичных медицинских услуг в городе
Силламяэ, улучшение доступности ме-
дицины и предупреждение болезней на
более ранних стадиях.

Согласно проектной заявке, которую
необходимо подать в Министерство со-
циальных дел к 8 марта 2017 года, общая
стоимость проекта по реконструкции и
созданию Центра здоровья составит 917
520 евро, из которых сумма поддержки го-
сударством составит порядка 609 тысяч
евро. Оставшуюся сумму больница долж-
на покрыть из собственных средств.
Стоит отметить, что в собственное фи-
нансирование входит как доля участия в

проекте (198,5 тыс. евро), так и сумма на
не поддерживаемые фондом расходы
(110 тыс. евро), такие, как ремонт лифта,
обустройство регистратуры и прочих по-
мещений, где медицинские услуги на-
прямую оказываться не будут, но которые
необходимо тоже реконструировать.

Поскольку создание подобного со-
временного медицинского Центра здо-
ровья очень нужно в нашем городе, то ЦУ
«Силламяэская больница» обратилось к
городскому Собранию с предложением
поддержать этот проект и участвовать в
финансировании Центра здоровья в раз-
мере 50%, иначе своих средств на реа-
лизацию такого масштабного проекта у
больницы нет, а город останется без
крупного современного центра.

Председатель городского Собрания
Елена Коршунова также подчеркнула, что

на недавно состоявшейся встрече ми-
нистр государственного управления Ми-
хаил Корб отметил, что с 2018 года
(после ликвидации уездных Управле-
ний) обязанности по организации меди-
цинских услуг первичного уровня (се-
мейные врачи) лягут на местные само-
управления. Это означает, что город бу-
дет обязан организовывать жителям и ме-
дицинские услуги, и обеспечивать их
качество.

Социальная комиссия единогласно
поддержала проект решения об участии
города в софинансировании создания
Центра здоровья. Вопрос будет еще об-
суждаться и в других комиссиях, а ре-
шение будет принято на заседании го-
родского Собрания 28 февраля.

Если город согласится поддержать и
софинансировать создание Центра здо-
ровья, то в случае, если государство
одобрит представленный проект, его реа-
лизация станет возможна в 2017-2018
годы.

(По информации горуправления)

Социальная комиссия поддержала создание
Центра здоровья в Силламяэ 

Главное темой заседания социальной комиссии городского Собрания (пред-
седатель Вера Тихонова), прошедшей 14 февраля, стало решение о софинан-
сировании проекта по созданию Центра здоровья в Силламяэ на базе ЦУ
«Силламяэская больница» по адресу: ул. Каяка 9.
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Сергей КОНОНЕНКО: В своё время
Силламяэ был городом республиканско-
го подчинения. Сейчас он тоже вполне са-
модостаточен, поэтому нет смысла его с
кем-то объединять, ни к чему хорошему
это не приведёт. Может, только чинов-
ников при объединении станет меньше,
хотя очень в этом сомневаюсь, а в осталь-
ном только хлопот прибавится.

Татьяна ПАВЛОВА: Кто знает, что из
объединения получится? Я, например,
даже предположительно сказать не могу.
Да и забивать себе голову этим не хочу.
Пусть идёт, как идёт.

Пётр (фамилию не назвал): На мой
взгляд, объединение нужно. Это будет бо-
лее солидное местное самоуправление,
возможности будут другие. Какие? Ну…
Хуже в любом случае не будет. Денег, воз-
можно, будет больше выделяться госу-
дарством. Другое, как их делить.

Игорь ААЛЬ (нарвитянин): Я не
против проводимого государством объ-
единения. Меньше чиновников станет. Но
вот как объединяться - это вопрос слож-
ный. Резоннее было бы, чтобы единое са-
моуправление связало Нарву и Нарва-Йы-
эсуу. Ведь уже давно нарвитяне смотрят
на Нарва-Йыэсуу как на пригород, так ис-
торически сложилось.

Елена КОНСТАНТИНОВА: Пока
информации про  объединение мало, по-
этому хорошо это или плохо -  не могу
сказать. Не на что опереться, чтобы свою
точку зрения определить. Хотя не думаю,

что от объединения Силламяэ пострада-
ет.

Александр (фамилию не назвал):
Возможно, развитие будет за счёт во-
лостных денег. Там всё-таки карьер и за-
воды есть, за счёт которых что-то само-
управлению, наверное, перепадает. А вот
Нарва-Йыэсуу будет, скорее, нахлебником.

Наталья БОРИСОВА: После объ-
единения будет общий бюджет, общие
деньги, на которые можно построить,
скажем, тропу здоровья вдоль залива от
Силламяэ до Нарва-Йыэсуу. Транспорт-
ное сообщение станет не таким неудоб-
ным, как сейчас. В экономической сфере
я, правда, мало разбираюсь, но, думаю,
что объединённый бюджет даже не двух
небогатых городов и волости даст боль-
ше возможностей.

Борис ЛИПКИН: Думаю, хватило
бы объединения двух городов, так как
Вайварская волость изначально живёт по
сельскому, а не по городскому укладу.

Андрей ФИЛАТОВ: Не задумывался
над вопросом объединения. Имею пред-
ставление об этом только в общих чертах.
Хотелось бы услышать от правительства
не только абстрактные рассуждения, но и
чёткое обоснование слияния. Свою поль-
зу правительство, видимо, представляет,
а вот будет ли польза жителям Силламяэ,
Нарва-Йыэсуу и Вайвара? Следует вник-
нуть в тему, узнать мнение горожан. Без
учёта его правительству не стоит прини-
мать решения. Надоело, что в последнее

время наверху за нас всё решают.
Александр БАЛКА: Первый раз слы-

шу, что Силламяэ с кем-то собираются
объединять. Про то, что Нарва-Йыэсуу и
Вайвара могут сойтись, было, а то, что
сюда и нас «подвёрстывают», - для меня
новое. Но не думаю, что для Силламяэ та-
кой вариант из лучших. Бюджет от тако-
го объединения пусть и увеличится, но де-
лить-то его придётся на троих. Задача  не
из простых. Государство ведь ничего не
добавит. Чиновников меньше не станет,
уверяю. Они свою нишу всегда найдут.

Юрий МАЛЫШЕВ: Кому от объ-
единения стает жить лучше? Не думаю,
что Силламяэ. А впрочем, пусть всё идёт
своим путём. Меня это как-то не очень за-
ботит.

Денис БЕШЕНОВ: Считаю, что объ-
единение пойдёт на пользу. В Силламяэ
будет больше народа приезжать на жи-
тельство в расчёте на курортный город ря-
дом. Но всё покажет время, умение управ-
лять объединённым бюджетом.

Владимир НИКАНДРОВ: Всегда
рассчитываешь на лучшее. Так и при
объединении… А как получится - сказать
трудно. Надо всё как следует обдумать.
Всё-таки речь идёт о трёх самостоятель-
ных административных единицах со
своими проблемами.

Матти МААК: Объединение - обще-
государственная политика, и ничего пло-
хого в том, что Силламяэ, Нарва-Йыэсуу
и Вайвара будут вместе, я не вижу. Опа-
сения, что наш город «растворит» сосе-
дей при решении вопросов финансовых
и хозяйственных, неоправданны. Конеч-
но, надо будет учитывать разность по-
тенциалов: Нарва-Йыэсуу сориентирован
на курортную деятельность, как было все-
гда. Это его «ниша», которую надо с
толком использовать. Вайвараская во-
лость - хутора, карьер и завод по про-
изводству сланцевого масла. Но всё же это
сельская местность. Силламяэ имеет в ос-
нове промышленность, которая не яв-
ляется по нынешним временам очень
мощной. Может, такая разноплановость
самоуправлений, которым предлагают
объединиться, даст толчок общему раз-
витию.

Ивика МАЙДРЕ (жительница во-
лости Вайвара): Я считаю однозначно,
что объединение - это плохо. Голос вай-
варасцев при постановке и решении задач
просто пропадёт. Ну сколько депутатов от
Вайвара попадёт в Собрание? Да и от На-
рва-Йыэсуу попадёт максимум два-три че-
ловека. Значит, решать будут силламяэс-
цы. С политической точки зрения, это не-
правильно.

Хейки ЛУТС (житель волости Вай-
вара): Интересно, что получится в ре-
зультате? Я не буду сейчас говорить как
руководитель волости, поскольку письмо
правительства мы получили, но ещё не об-
суждали. А как частное лицо отмечу,
что мы пока к такому объединению не го-
товы. Может быть, вопрос созреет через
четыре года, а может, и лет через восемь.

Татьяна ЮХКАМ: На мой взгляд, го-

Административная реформа

Информация о том, что правительство сделало предложение местным само-
управлениям волости Вайвара, городов Нарва-Йыэсуу и Силламяэ об объ-
единении, появилась не так давно, а потому и реакция людей на это пока на
стадии абстрактных размышлений. Об этом свидетельствует результат
опроса, проведённого нашей газетой на минувшей неделе. Основных вопро-
сов два. Резонно предлагаемое объединение или нет? Ваши доводы за или
против него?

Нужно, не нужно или
и пусть себе

Закон об административной реформе принят Рийгикогу 7 июня 2016 года. За него
проголосовали 56 депутатов из 101, против были 38. 
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“Как можно управлять каким-то ме-
стом в Алайыэ, если сам находишься в
Йыхви или Тойла. Поэтому, конечно,
масштаб важен, но его важность все-
таки определяется какими-то границами”,
- считает глава Союза самоуправлений
Ида-Вирумаа Вейкко Лухалайд.

Волость Иллука стала одной из не-
многих, где полностью отказались от
объединения с соседями. Ранее в волости,
где проживает всего тысяча человек, про-
водился опрос, и 95% опрошенных вы-
сказались против любого слияния.

“Вообще правительство сейчас по-
ступает исходя из закона. Станет ли оно
учитывать мнение местного населения,
будет видно после того, как мы предо-

ставим своё мнение. Мы будем делать
предложение об исключении из правила”,
- сказал председатель волостного Собра-
ния Иллука Пауль Кесккюла. Он добавил,
что волость готова отстаивать свою не-
зависимость вплоть до суда.

Министр государственного управления
Михаил Корб отметил, что предложение
кабинету министров сделано на основа-
нии статьи закона, согласно которой ми-
нимальное число жителей волости долж-
но составлять 5000 человек. Так и по-
явилась идея о создании этого само-
управления - большого по площади, но не
по численности населения.

“Вопрос Ида-Вирумаа - очень слож-
ный, где много разных взглядов и ситуа-

ций, его надо рассматривать в комплексе.
Правильное направление - сделать один
большой город, объединить его части. Я
думаю, что такое политическое решение
сегодня принять очень сложно, и поэто-
му сделано предложение объединить те
волости, которые подходят друг к другу
по типу”, - пояснил Михаил Корб пози-
цию правительства.

В Нарва-Йыэсуу и волости Вайвара, ко-
торые выразили желание объединиться,
до соответствия требованию в 5000 жи-
телей не хватает пары сотен человек, и
правительство сделало волости предло-
жение объединиться с Силламяэ. “Если
мы отвечаем на предложение, аргумен-
тируем его, если Силламяэ тоже отвеча-
ет аргументированно, то у правительства
есть возможность прекратить этот про-
цесс и сделать исключение. Но моё лич-
ное мнение, что сегодня мы объеди-
няемся с одним городом - Нарва-Йы-
эсуу. Если мы выживем, увидим, что это
не влияет негативно на сельскую жизнь,
то через четыре, а то и восемь лет суме-
ем пойти дальше”, - сказал председатель
волостного собрания Вайвара Вейкко
Лухалайд.

По информации
«Актуальной камеры»

Представители самоуправлений Ида-Вируского уезда считают предложенные
правительством Эстонии варианты принудительного объединения само-
управлений непродуманными и готовы отстаивать свою точку зрения даже в
суде. Правительство решило, что в центральной части Ида-Вирумаа будет це-
лесообразно объединить сразу несколько волостей. Восемь самоуправлений -
Кохтла-Нымме, Кохтла, Тойла, Иллука, Мяэтагузе, Ийзаку, Тудулинна и Ала-
йыэ должны слиться в огромную волость, которая протянется по центру уезда
от Финского залива на севере до Чудского озера на юге.

род Силламяэ должен остаться само-
стоятельной единицей. У нас есть всё не-
обходимое в области образования, куль-
туры, спорта. Проблемы с медициной?
Так от объединения они не решатся. Да и
какой вопрос не возьми, лучше решать са-
мим, а не полагаться на мнение соседей.
Не надо трогать Силламяэ!

ххх 

Интересная история получается. Сра-
зу после восстановления независимости
Эстонии  правительству казалось пра-
вильным разукрупнение. Достаточно
вспомнить, с какой поспешностью раз-
давались «звания» городов бывшим по-
сёлкам. Силламяэ не разукрупнили. По-
том были многолетние разговоры про
необходимость новой административной
реформы, но правительства менялись, а
подходы к реформе, которые выработала
одна государственная власть, оказывались
неподходящими другой. Но вот нача-
лось-таки. Позиции Силламяэ казались
незыблемыми. По закону, местное само-
управление, на территории которого за-
регистрировано пять тысяч и более жи-
телей, может объединяться с кем-либо
только по согласию сторон. Вот если у
кого-то хоть на одну душу меньше ока-
жется, тогда государство вправе проводить
объединение принудительно. 

Напомню ситуацию, которая возникла
в Нарва-Йыэсуу и волости Вайвара.  Еди-
ногласным голосованием волостного Со-
брания и большинством голосов (7- за, 6
– против) городского Собрания Нарва-Йы-
эсуу было принято решение об объеди-
нении этих двух самоуправлений. Одна-
ко при их слиянии 5000 жителей не на-

биралось. Власти самоуправлений ре-
шили пойти на «завлекаловку» и прове-
сти рекламную кампанию с целью сти-
мулировать население других мест заре-
гистрировать своё место жительства на
территориях Вайвара и Нарва-Йыэсуу.
Был пообещан розыгрыш  автомобиля.
Обещание власти сдержали - автомо-
биль разыграли, но, как говорится, «не
прокатило»: до 5000 жителей так и не уда-
лось добрать.  

Казалось, правительству можно было
бы проявить политическую волю и на за-
конных основаниях курортный город и во-
лость объединить, не приплетая к делу
Силламяэ. Но на Тоомпеа решили иначе.
Пока правительство направило трём мест-
ным самоуправлениям предложение об
объединении, дав время на его рассмот-
рение до 15 мая. И тут начинается любо-
пытный расклад. За объединение уже
высказались в соцсетях силламяэские
оппозиционеры. Но их в горсобрании
меньшинство. А большинство… Я не
исключаю, что и в его рядах найдутся сто-
ронники объединения, поскольку весьма
солидные предприниматели (председатель
совета «Silmet Grupp» Тийт Вяхи, пред-
седатель правления «Molycorp Silmet» - в
ту пору Дэвид Джеймс О’Брок-Кальювеэ,
которого уже сейчас нет в Силламяэ,  и
председатель правления «Eesti Energia»
Хандо Суттер) ранее уже отправляли в во-
лостное Собрание Вайвара, горсобрания
Нарва-Йыэсуу и Силламяэ обращение с
призывом усилить сотрудничество меж-
ду тремя самоуправлениями и вести пе-
реговоры по их объединению. Экономи-
ка и политика взаимно связаны. И прояви
бизнес настойчивость, как откликнется на
это большинство? Если же силламяэское

самоуправление выскажется против объ-
единения, то пойдёт ли правительство на
«нарушение правил» или  всё же сдела-
ет объединение принудительно?

А теперь задумаемся, что связывает
силламяэсцев с соседями, помимо общих
земельных границ. С Вайвара - садовое
товарищество «Ромашка», кладбище и по-
рой неприятные запахи со стороны заво-
да по производству сланцевого масла. С
Нарва-Йыэсуу - пляжный отдых в летний
сезон. Что связывает Вайвараскую во-
лость с Силламяэ? Магазины, некоторые
медицинские услуги, возможность мо-
лодых вайварасцев заниматься в силла-
мяэских кружках и клубах по интересам.
Зачем Силламяэ нужен жителям Нарва-
Йыэсуу? Об этом остаётся только дога-
дываться. Новых рабочих мест объеди-
нение не принесёт. Если ошибаюсь, то по-
ясните, каким образом они появятся. Ре-
альным на текущий момент является ре-
шение вопроса о транспортном сообще-
нии между тремя самоуправлениями. А
что ещё? Если возникали какие-то идеи,
требующие  участия в их осуществлении
города и волости, то заключался парт-
нёрский договор.  Это вполне можно де-
лать и далее.

…Один нюанс, который тоже стоит
учесть: волость Вайвара изъявила согла-
сие на присоединение к ней посёлков Сир-
гала и Вийвиконна. Вы там давно быва-
ли? Оба населённых пункта находятся в
стадии выживания. Возможно, у волости
есть план реанимации их, но, случись
слияние волости с Силламяэ и Нарва-Йы-
эсуу, головная боль от проблем посёлков
станет общей. 

Николай КЛОЧКОВ 

Есть несогласные
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Образование

- Г-н Метс, предлагаю на-
чать нашу беседу с препода-
вательских кадров. По заду-
манному «сценарию» объ-
единения трёх профессио-
нальных училищ Ида-Виру-
маа в единый Центр пред-
стояло создать и единую
команду преподавателей, ко-
торая работала бы на общие
цели и задачи. Приступив к
обязанностям директора, Вы
говорили, что потребуется
время на притирку. Что Вы
скажете по этому поводу се-
годня?

- Я очень боялся на стадии
объединения, что придётся
иметь дело с тремя разными
культурами в обучении. К
счастью, они оказались не та-
кими уж и разными, мои опа-
сения были напрасны, хотя не-
которые вещи училища делали
по-разному, но в этом ничего
удивительного нет. Сейчас мы
идём к тому, чтобы создать
единую электронную базу, ко-
торая бы позволяла всем трём
отделениям «видеть» друг дру-
га и действовать в соответ-
ствии с едиными требования-
ми. Возьмём, к примеру, те же
приказы: кто-то их делал в
электронном виде, кто-то – в
бумажном, кто-то пользовался
одной интернет-программой,
кто-то - совсем другой. Сейчас
мои коллеги учатся работать в
единых программах, завтра,
например, поедут с этой целью
в Раквере (наш разговор с
Ханнесом Метсом состоялся
15 февраля – Л.Т.).

Мы были в Финляндии, где
объединены в единый Центр 15
профессиональных школ.
Услышали от финнов, что с
момента этого объединения до
достижения позитивного ре-
зультата потребовалось шесть
лет. У нас тоже не все вопросы
могут решаться быстро хотя бы
потому, что ещё до объедине-
ния в каждом училище был
про ведён набор учащихся, и
кто-то уже проучился один год,

кто-то – два. Перед этими уча-
щимися мы должны выпол-
нить свои обещания и выпу-
стить их по той специальности
и исходя из требований тех
программ, по которым они на-
чинали учиться. И если по-
началу ученики и учителя боя-
лись объединения в единый
Центр, поскольку не знали, что
из этого получится, то сегодня
все страхи сняты. Никто ниче-
го в корне менять не собирает-
ся. И, по-моему, уже никто
ничего не боится, спокойно об-
щаются друг с другом и с ад-
министрацией, смело, без
оглядки на то, что «спрошу и
вдруг меня уволят», задают
волнующие вопросы.

Знакомились мы с опытом
объединения пяти профессио-
нальных школ в Англии, в ко-
торых учится 12 тысяч уча-
щихся. Если ранее профессио-
нальная школа в этой стране
была её «слабым звеном», то
сейчас, после объединения,
единый Центр входит в пятёр-
ку лучших в стране образова-
тельных учреждений. В Санкт-
Петербурге из пяти колледжей
сделали два – этот опыт мы
тоже изучили. Особенно тесные
отношения у нас складывают-
ся с автодорожным колледжем.
Мы ждём его представителей к
себе в гости. Собираются для
обмена опытом к нам предста-

вители и ещё ряда питерских
училищ. Мы открыты для
дружбы и сотрудничества.

- Я знаю, что Вы в целях
объединения коллективов
всех трёх училищ предпри-
няли ряд шагов, которые это-
му способствовали. Слыша-
ла, что эти шаги были вос-
приняты работниками поло-
жительно.

- Да, одним из таких шагов
был выезд коллективов всех
трёх отделений в Пярну. Нас
было более 200 человек. Мы
провели там рабочие совеща-
ния, устроили мастер-классы.
Все имели возможность поде-
литься своими мыслями, идея-
ми, предложениями. Состоя-
лись не только деловые разго-
воры, но и была возможность
общаться в неформальной об-
становке. В гостях у нас была
известная певица Таня Михай-
лова. Можно было потанце-
вать. Уже тогда, мне кажется,
каждый начал осознавать, что
мы – одна семья. Затем мы
сделали для всей этой большой
семьи новогодний вечер в Йых-
виском концертном доме – с
праздничным обедом, куль-
турной программой, Дедом Мо-
розом. 

Сейчас идёт очень важный
этап: мы разрабатываем еди-
ную программу развития на-
шего Центра профобразования

сроком на 5 лет. Для этого соз-
дана рабочая команда, в кото-
рую вошли представители всех
трёх отделений по предложе-
нию самих коллективов. Вме-
сте со мной нас в этой команде
50 человек. Первый раз мы
сделали двухдневное выездное
заседание в Сака. Была своего
рода «пристрелка» идей. Каж-
дый мог выступить, высказать
свои предложения на любом
языке. В начале марта плани-
руем очередное заседание этой
рабочей группы. В мае пред-
полагаем свою программу
представить в Министерство
образования и науки для утвер-
ждения, а с 1 сентября уже ру-
ководствоваться ею в своей ра-
боте.

- Центр профессионально-
го образования Ида-Вирумаа
– партнёр «ERASMUS+» - не-
коммерческой программы
Европейского союза по об-
мену студентами и препода-
вателями. Что даёт вам это
партнёрство?

- Оно открывает большие
возможности для развития уча-
щихся и преподавателей как в
профессиональном плане, так и
с точки зрения совершенство-
вания языка, знакомства с дру-
гими культурами. Например,
в настоящее время пять силла-
мяэских учащихся (два свар-
щика и три повара) находятся в
Англии. Причём эта программа
предусматривает полную опла-
ту таких поездок. По 13 уча-
щихся из каждого отделения
нашего Центра в декабре по-
бывали в шведском городе Гё-
теборг на очень престижном
конкурсе профессионального
мастерства Европы «EuroSkills
2016» (об этом “Силламяэ-
ский вестник” рассказывал
22 декабря – Л.Т.). В мае на-
мерены побывать на «Euro -
Skills» в Финляндии. Есть ещё
планы таких поездок. Возмож-
но, для силламяэских ребят это
будет Франция. Для меня в та-
ких поездках в рамках «ERAS-
MUS+» есть принципиальные
вещи. Во-первых, мне важно,
чтобы и учащиеся, и препода-
ватели понимали важность зна-
ния языков. К примеру, учите-
ля в Финляндии могут давать
уроки на трёх языках – фин-
ском, шведском и английском.
В Питере молодые преподава-
тели способны обучать моло-
дёжь на русском и английском
языках. Было бы правильно и
важно, чтобы наши учителя
давали свой предмет хотя бы на
двух языках: или на эстонском

В интервью, опубликованном в нашей газете 25 августа 2016 года, Ханнес Метс, дирек-
тор Центра профобразования Ида-Вирумаа, куда вошло в результате реорганизации с 1
сентября 2016 года и Силламяэское профессиональное училище, договорились c нашим
корреспондентом встретиться после православного Рождества, чтобы поговорить о
некоторых результатах объединения профессиональных школ региона. Прошло ровно
полгода после той встречи. И я попросила Ханнеса МЕТСА подвести первые итоги про-
фессионального новообразования.

Ханнес Метс: «Мы открыты 
для силламяэсцев и для гостей»
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и русском, или на эстонском и
английском, или на русском и
английском и т.д. Это очень
важно для карьеры, особенно в
сфере обслуживания. Во-вто-
рых, программа «ERASMUS+»
открывает двери в мир, позво-
ляет шире использовать его
возможности.

- Очень хорошо, что реор-
ганизация профессиональ-
ного образования в уезде всё-
таки прошла без больших
потрясений и позволила лю-
дям спокойно работать и
учиться. Но впереди новый
учебный год, единая про-
грамма развития, о которой
Вы говорите. Какой Вам ви-
дится дальнейшая судьба
силламяэского отделения?
Будут ли какие-то кадровые
изменения и «перегруппи-
ровка» специальностей?

- Набор специальностей ме-
нять не будем. Во всяком слу-
чае, на этом этапе, поскольку,
как я уже говорил, надо дать
возможность тем, кто учится
сейчас, окончить училище по
выбранной специальности. Что
касается преподавательских
кадров, то это зависит от ко-
личества учащихся. Если их бу-
дет столько, сколько в настоя-
щее время в трёх отделениях–
2800, то это позволит иметь и
такое же, как нынче, количе-
ство преподавателей. Сейчас у
нас в общей сложности 279
работников. При уменьшении
набора учащихся возможны
какие-то изменения. Количе-
ство работников должно
укладываться в 10 процентов от
количества учеников. Сейчас
мы это соотношение соблюда-
ем. В настоящее время надо
больше задумываться о каче-
стве обучения и активнее пре-
доставлять жителям уезда воз-
можность для переобучения. В
программе развития Центра
это будет обязательно заложе-
но. Я думаю, что в ближайшие

пять лет у нас резких измене-
ний всё-таки происходить не
будет.

- Недавно в Силламяэ
была министр образования
Майлис Репс. Она посетила и
силламяское отделение Цент-
ра профессионального обра-
зования уезда. С какой це-
лью?

- Министр хотела получить
из первых рук информацию о
том, как прошли у нас эти пол-
года, какие есть плюсы и ми-
нусы объединения трёх про-
фессиональных школ регио-
на. Хотя, замечу, минусов у
нас очень мало, плюсов куда
больше. В течение часа мы го-
ворили об этом. Майлис Репс
пообещала приехать ещё раз
для более детального разгово-
ра.

- В Силламяэ больших
строительных, реконструк-
ционных работ уже не будет?

- Кое-какие работы, но не
столь, естественно, затратные
и объёмные, как прежде, будут:
надо привести в порядок бас-
кетбольную площадку, сделать
нормальную парковку. 

- Не могу не спросить про
общежитие. Знаю, что оно
работает не на полную мощ-
ность. Каковы его перспек-
тивы?

- Общежитие загружено, и в
самом деле, очень мало. У
меня есть идея сделать на его
базе хорошую гостиницу, что-
бы здесь могли останавли-
ваться спортсмены, при-
езжающие на соревнования,
на сборы, другие гости города.
Наше общежитие для этого
очень удобно хотя бы потому,
что здесь мы можем организо-
вать и их питание. Для этого
надо выполнить в общежитии
не такой уж большой объём ра-
бот: сделать нормальную вен-
тиляцию, заменить сантехнику,
комнаты обеспечить хорошим
постельным бельём. Думаю,

что в 2018 году мы уже можем
объявить о том, что в Силламяэ
есть приличная гостиница. В
нашем общежитии 360 мест.

- В Йыхви и в Нарве тоже
есть общежития?

- В Нарве - нет, в Йыхви -
есть, оно реконструировано и
полностью все 110 мест заня-
ты нашими учащимися, а так-
же кадетами из тюрьмы, поли-
ции.

- Учащихся силламяэско-
го отделения, которые при-
езжают на учёбу из других
мест, по-прежнему обеспечи-
ваете транспортом?

- Обеспечиваем. Хотя мне до
сих пор непонятно, почему мы
должны более ста ребят из На-
рвы возить на учёбу в Силла-
мяэ, когда там есть своё отде-
ление. Есть, конечно, причины
объяснимые. Например, на базе
основной школы по специ-
альности «инфотехнолог» об-
учают только в Силламяэ. Это
мне понятно. Но почему сюда
ездят учиться и по специ-
альностям, которые есть в На-
рве? Хотя вижу одну из причин
в том, что здесь есть возмож-
ность обучаться на русском
языке. Но, наверное, есть и
иные обстоятельства. Я в этом
ещё должен разобраться, и че-
рез год мы можем с Вами вер-
нуться к этому вопросу.

- Вы верите в хорошее бу-
дущее объединённой школы?

- Да. Сегодня мы получили
из министерства наш бюджет
на этот год, он нас устраивает,
позволяет нам решать все стоя-
щие перед нами задачи и кое-
что сделать дополнительно.
Ряд вопросов решим за счёт
внутренних ресурсов. Из всех
трёх училищ более затратными
могут стать работы в Йыхви,
поскольку один из корпусов
отделения (в Йыхви у нас
шесть зданий) находится в пло-
хом состоянии, там всё оста-
лось ещё с советских времён.

Здание внешне было приведё-
но в порядок за счёт средств по
СО2, но за эти деньги мы не
имели права что-то делать
внутри его. Другие же корпуса
были реконструированы за счёт
Европейского регионального
фонда. В настоящее время один
из шести корпусов отдаём го-
сударству, поскольку нам он не
требуется. Йыхвиская волость
желает открыть в этом здании
русскоязычную основную шко-
лу. Так что в нашем распоря-
жении останется в Йыхви пять
зданий. Два здания занимает
отделение в Нарве. У силла-
мяэского отделения есть пре-
имущество в том, что оно рас-
полагается под одной крышей.

- В нашей газете пару не-
дель назад публиковалось
объявление, приглашающее
жителей Силламяэ на бес-
платные курсы, которые ор-
ганизуются при поддержке
Европейского социального
фонда по большому кругу
профессий. Есть интерес на-
селения к этим курсам?

- Я отмечу как положитель-
ный факт, что в Силламяэ мно-
го людей, желающих переоб-
учиться. Проект, о котором Вы
спрашиваете, очень востребо-
ван. Пройти предложенные
курсы пожелали более 400 че-
ловек. 

- И вы с таким количе-
ством желающих переоб-
учиться справитесь? 

- Это уже наши проблемы. Я
думаю, мы справимся. На-
деюсь, что мы ещё кое-что сде-
лаем для населения. Наш
Центр профессионального об-
разования – государственная
школа, и она должна быть от-
крыты для народа, чтобы он
мог сполна использовать имею-
щиеся возможности.

Лидия ТОЛМАЧЁВА
Фото 

Бориса СИНИЦОВА
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Признаюсь: кое-что в раз-
ные года я из нашего музея
«украл». Мало того, со-
знаюсь, что и впредь буду
«красть». Имею в виду фо-
тографии для газеты. И бла-
годарен хранителю музея
Александру Пополитову и
его коллеге Елене Горневой,
которые помогают мне в
этом деле. Но сегодня о том,
какую любопытную фото-
выставку музейные работ-
ники предложили силла-
мяэсцам и гостям города.

«Долгое время мы собира-
ем фотографии, связанные с
историей города. Не просто
найти те, что относятся к вре-
менам становления города.
Причина - секретность завода,
да и города, когда фотографи-
рование было под надзором.
Однако горожане всё же запе-
чатлевали жизнь Силламяэ.
Чаще всего это видовые сним-
ки или фотографии в семей-
ный альбом на фоне местных
достопримечательностей. К
ним относятся и бетонные
скульптуры, которые отража-
ли дух того времени. Основ-
ные заказы на них, как и на
другие «украшательства», вы-
полнялись в Ленинграде.
Скульптуры надо было «впи-
сать» в парк, хотя его образ
пока был в черновом вариан-
те. Не случайно малые формы
нашли отражение на выставке.
Мы постарались подобрать
фотографии разноплановые.
Большинство из них, кроме
музейных работников и дари-
телей, никто не видел», - ска-
зал Александр Пополитов.

Фотофонд музея стал ак-

тивно пополняться, когда Сил-
ламяэ рассекретили. Многие
из снимков оказались в музее
после смерти их владельцев.
«Если говорить о скульпту-
рах, то, к сожалению, в нашем

фонде нет фотографий той,
что находилась в школе N 1
(пионерка со знаменем), и той,
что украшала сквер у Дома
пионеров (горнист). Будем на-
деяться, что, прочитав эту за-
метку, кто-то из горожан об-
наружит фотографии упомя-
нутых скульптур в своих се-
мейных архивах», - сказал
Александр Пополитов.

Кроме фотографий середи-
ны прошлого века на выстав-
ке представлены и редкие фото
его начала, когда Силламяги
был курортным местом.  

ххх

А теперь побываем в «Улье»,

где соседствуют выставка
лоскутного шитья “Текс-
тильная марина”, о кото-
рой мы писали в предыду-
щем номере газеты, и вы-
ставка судомоделей нарв-
ского Клуба юных моряков
(КЮМ). Обе они связаны с
морем.

И опять - история. Первый
Дом пионеров, числящийся
по бумагам за Нарвой, был
создан один на два города.
Базировался он в Нарве-1 – так
значился в делопроизводстве
будущий город Силламяэ.
Практически одновременно
началась работа судомодель-
ных кружков в двух городах.
Нарвский КЮМ,  как и «Улей»
(бывший Дом пионеров), от-
мечает в этом году своё 65-ле-
тие.

Судомоделирование - это
не просто упрямое желание
сложить «кубик Рубика». Это
учёба, без которой морская
романтика так и останется на
берегу. Изучая корпуса и та-
келаж судов разных времён,
перенося их в практическую

плоскость в виде моделей,
«кюмовцы» постигают основы
судостроения, возможности
того или иного мореходного
средства. И очень важный мо-
мент созидания: корабельная
конструкция создаётся своими
руками и из подручных
средств, а не из «блоков», куп-
ленных в магазине.

На нынешней выставке в
«Улье» есть чем увлечься
юным и взрослым. Первым –
классными работами, которые
выполнены «кюмовцами» под
руководством инструкторов
Сергея Суббота и Бориса
Смольникова.

И ещё из истории. Как ска-
зал «СВ» нынешний руково-
дитель КЮМа Вадим Тренин,
в своё время инструкторами у
ребят были Борис Рохе, кото-
рый затем, окончив институт,
стал корабелом, Александр
Кирсанов - капитан судна из-
вестного в советские годы ры-
боловецкого колхоза «Окто-
обер» и другие известные
люди. Где-то в архивах КЮМа
есть фотография парада юных
моряков в Силламяэ. Любо-
пытно было бы на неё взгля-
нуть.

Николай КЛОЧКОВ
Фото автора

Культура
Без прошлого - никуда. 
Рассказ о двух выставках
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- Вы, Зинаида, наша,
местная?

- Да. Я окончила школу
«Каннука», затем поступила в
Евроакадемию в Таллинне,
получила там специальность
«дизайнер интерьера».

- Что подтолкнуло к вы-
бору довольно редкой спе-
циальности?

- Всегда нравилось оформ-
лять даже какие-то мелкие ве-
щички, чтобы они смотрелись
в квартире по-особому. А в Ев-
роакадемии можно было на-
учиться и как ткани подбирать,
и как мебель расставлять, и как
использовать свет, сочетать
цветовые оттенки… Мне всё
это интересно.

- Откуда желание на-
учиться что-то делать свои-
ми руками?

- Мне кажется, от дедушки.
Он с нами, внуками, занимал-
ся чем-то постоянно: вместе
мы что-то лепили, выжига-
ли…

- Кто Ваш дедушка?
- Юрий Локотанов, он ра-

ботал на заводе, к сожалению,
13 лет назад умер, но я всегда
вспоминаю наши совместные
занятия с удовольствием: он
научил меня многому. Сам
был очень увлечённым чело-
веком, не любил сидеть на
месте, ему всё время хотелось

чем-то заниматься. Бабушка,
Елена Локотанова, была ин-
женером-конструктором. Я и
от неё кое-что взяла. А вообще
вся наша семья тяготеет к
строительству, к созданию
чего-то своими руками. Мама
- маляр-штукатур по профес-
сии, братья – строители… Мы
сами делаем ремонты. 

-А в школе чем были
увлечены?

- Бисером. Начинала с пле-
тения маленьких браслетиков,
дарила их подругам. Мне было
11 лет, когда увидела в мага-
зине книжку по бисероплете-
нию. Мне она так понрави-
лась! Долго выпрашивала у
мамы купить её, так как она
была дорогая. Купили. Начала
делать разные изделия уже по
книжке. Одноклассницы часто
заказывали мне какие-то ве-
щицы для подарков, напри-
мер, цветы на 8 марта. 

- Платили Вам за работу?
- Конечно. Я вела запись,

кому что нужно сделать, сколь-
ко это будет стоить. Игорь
Лукьянов научил делать кон-
вертики-сердечки. Я их дела-
ла перед Днём святого Вален-
тина до тысячи штук и прода-
вала по 50 центов или по од-
ной кроне. Зарабатывала на
карманные расходы, на книж-
ки по рукоделию. Так продол-
жалось  с 12 лет до окончания
школы.

- Своего рода детский биз-
нес. Но Вы ведь ещё и ри-
суете?

- Да. Когда училась в пер-
вом классе, ходила на занятия
к художнику Олегу Высоцко-
му. Но пришлось через год
эти занятия оставить, так как
родители отправили меня в
ACE учить английский язык.
Всё совмещать не получалось.
В 6 классе решила восстано-
вить занятия рисованием и
пошла к Игорю Лукьянову.
До 12 класса занималась у
него.

- Сейчас рисуете?
- Рисую. 
- А что больше нравится:

рисовать, работать с бисером
или, может, ещё что-то?

-Теперь мне заказывают
роспись стен в квартирах. Так
что у меня появилось новое
увлечение. В настоящее время,
например, оформляю стену в
квартире подруги. Маме рас-
писала стену в спальной ком-
нате в стиле 20-х годов про-
шлого столетия. Получилась
такая красивая французская
улочка с фонарями, витринами
магазинов. У подруги стена
расписана узорами, бабочка-
ми, цветами. Если стена глад-
кая (не покрыта, например,
рифлёными обоями), получа-
ется очень красиво. А вообще
могу рисовать на одежде текс-
тильной краской, на керамике.
Сейчас рисую картины собак
на чёрной бумаге графиче-
скими карандашами. 

- Похоже, человек Вы не
только талантливый, но и
трудолюбивый, усердный?

- А как иначе? Если уж тебе
заказали какую-то работу, то
надо выкладываться. Человек
платит деньги за заказ, а зна-
чит, и результат хочет видеть
побыстрее, и качества требует.

- Специальные краски,
бисер… – это всё дорогое
удовольствие. Где приобре-
таете свой инструментарий?

- Везде, где только можно,
пытаюсь найти что-то поде-
шевле, слежу за акциями, ко-
гда можно купить товар со
скидкой.

- У Вас есть студия или
какая-то мастерская, от-
дельная комната, чтобы за-
ниматься творчеством?

- Очень маленькая студия,
пожалуй, правильнее назвать
её уголком в квартире, где
стоят стол, мольберт, куча раз-
ных коробочек – для лент,
красок, бисера, полимерной
глины… Вся стена в разных
заметках. Пока я свой уголок
ещё не оформила так, как хо-
телось бы, – это дело будуще-
го.

- Полимерная глина?
Она-то зачем?

- Нравится делать украше-
ния из неё. Раньше любила ле-
пить медвежат. 

- Как Вы много умеете!
- Замечу что-то необычное,

хочется и самой попробовать:
а вдруг получится! А уж если
получилось… Увидела сутаж
– захотелось попробовать са-
мой. Увидела украшения, сде-
ланные в технике канзаши, –
почему бы не попробовать?!
Сейчас пристрастилась печь
пироги, торты. Украшаю вы-
печку разными миниатюрками
из марципана.

- Что лежит в основе каж-
дой работы – вдохновение,
творческий порыв, умение
мобилизовать себя на соз-
дание чего-то нового, жела-
ние экспериментировать?

- Наверное, всё, вместе взя-
тое. Хотя бывает, что месяца-
ми ничем не занимаюсь, а по-
том вдруг как будто что-то
озарит, и тогда могу сидеть ча-
сами над работой. Ну а уж
если взялась за заказ, то тут
себе отсрочки не даю: надо –
значит, надо!

- Я видела работы из би-
сера. Они не повторяют друг
друга. Как создаются эти
украшения? Откуда черпае-
те идеи?

- В ход идёт всё: журналы,
Интернет, собственная фан-
тазия. Больше всего люблю де-
лать колье, не хочется, чтобы
они повторяли друг друга, что-
бы каждое выглядело как экс-
клюзив.

- Где Вы показывали свои
творения кроме «Улья» и
нашей городской библиоте-
ки?

- Нигде. О каких-то боль-
ших персональных выставках
не думала. В библиотеке мне
это сделать было проще, по-
тому как там работает мама.

- Есть любимая работа, с
которой не расстаётесь?

- Кошки. Одну работу я на-
рисовала, когда начала посе-
щать занятия Игоря Лукьяно-
ва. Ему её и подарила. Другая
картина – тоже кошка, нари-
сованная акварельными мел-
ками. Она получилась до такой
степени натуральной! Я её
всегда вожу с собой, с ней не
расстаюсь.

- Чему ещё хотите на-
учиться?

- Резьбе по дереву. Надо
потихонечку попробовать себя
и в этом деле. 

- Удачи!

Лидия ТОЛМАЧЁВА

Мир увлечений

Бывая на выставках, не раз обращала внимание, как много в городе молодёжи, которая
умеет что-то делать своими руками, талантлива, увлечена чем-то новым, находит для
себя интересные занятия. На одной из недавних выставок в «Улье» глаз «зацепился» за
работы Зинаиды Шиловой. В витринах были разложены её украшения из бисера. Вряд
ли какая женщина устоит перед красивыми колье, бусами, брошами, браслетами: уж если
не купит, то полюбуется обязательно. Поскольку об увлечениях Зинаиды была наслы-
шана ранее, захотела поговорить с ней. И вот что осталось из нашей беседы «в сухом остат-
ке».

Всё – из детства
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Такие данные обнародовал Департа-
мент статистики, отметив, что последний
раз показатели внешней торговли Эстонии
увеличились в 2012 году, после чего
последовали три года спада.

В 2016 году экспорт эстонских товаров
в текущих ценах составил 11,9 млрд.
евро, а импорт в Эстонию - 13,5 млрд.
евро. Дефицит торгового баланса Эстонии
составил 1,6 млрд. евро, что на 73 млн.
евро больше, чем годом ранее. Самый
большой профицит был у Эстонии в тор-
говле со Швецией (экспорт превысил
импорт на 1 млрд. евро). Наибольший де-

фицит был в торговле с Германией, Поль-
шей и Литвой.

В первую тройку экспортных партне-
ров Эстонии в 2016 году вошли Швеция,
Финляндия и Латвия - на их долю при-
шлось 18, 16 и 9 процентов всего экспорта
соответственно. При этом за год наиболее
заметно вырос экспорт в Мексику, Гер-
манию и Финляндию. А заметнее всего
сократился экспорт в Латвию, Швецию и
США. Среди всех экспортируемых в
2016 году товаров 72% имели эстонское
происхождение.

Больше всего товаров в 2016 году в

Эстонию импортировали из Финляндии,
Германии и Литвы - в объёме 13, 11 и 9
процентов соответственно. Наиболее за-
метно вырос импорт из Нидерландов,
Венгрии и Франции, а наиболее заметно
снизился - из Финляндии и России.

В 2016 году из нашей страны экспор-
тировали в основном электрооборудова-
ние (22% от общего объёма экспорта
Эстонии), древесину и изделия из неё
(10%), сельскохозяйственные и продо-
вольственные товары (9%), а также про-
чие промышленные товары (9%). Им-
портировали в Эстонию также электро-
оборудование (18% от общего объёма
импорта Эстонии), транспортные средства
(11%), а также сельскохозяйственную
продукцию и продовольственные товары
(11%).

По информации портала ERR

В 2016 году показатели как экспортных, так и импортных поставок выросли
в Эстонии на 3% по сравнению с предыдущим годом.

Разное

Задача, которую уже не первый год
озвучивают спасатели, – совместными с
населением усилиями сократить количе-
ство несчастных случаев и масштаб ущер-
ба от них до уровня Северных стран.
Определённые подвижки в этом направ-
лении есть, но до оптимального резуль-
тата ещё далеко.

Статистика говорит о том, что в целом
число пожаров в зданиях в 2016 году сни-
зилось до 240 против 316-ти в 2015-м. Од-
нако в прошлом году, опять-таки в сравне-
нии с 2015-м, возросло количество по-
жаров в жилых зданиях: было 149 слу-
чаев, стало 169. Жертвами пожаров ста-
ли 12 человек. Почти все пожары с тра-
гичным исходом произошли у людей
дома, а более чем в половине квартир
жертв отсутствовал надлежащим спосо-
бом установленный рабочий дымовой
датчик. Заодно сообщим и о количестве

тех, кто погиб на воде. Тут жертв 20.
Основную ставку в пожаробезопасно-

сти жилых зданий спасатели делают на
профилактическую работу. Уже в январе-
феврале дважды проводили акции до-
машнего консультирования. Для начала
спасатели посетили квартиры эстонозе-
мельцев в период январских холодов, а во
второй раз консультировали людей, жи-
вущих в социальных квартирах, а также
тех, кто получает социальные пособия.
Эта информации содержится в пресс-
релизе, который разослал Спасательный
департамент.

«С этого года мы изменим тактику до-
машних консультаций, сделав их более
сфокусированными, а время их проведе-
ния - наиболее правильным. Например,
теперь большая часть из них будет при-
ходиться на холодный период или на на-
чало месяца. Это позволит за короткое

время проконсультировать как можно
больше людей», - сообщил заместитель
генерального директора Спасательного
департамента Тауно Сууркиви.

Домашние консультации проводят со-
трудники региональных спасательных
частей, а также служащие Спасательно-
го департамента региона. Работники спа-
сательной службы, производящие до-
машние визиты, носят одежду с эмблемой
Спасательного департамента и предо-
ставляют удостоверение. Подлинность
документов можно проверить, позвонив
на инфотелефон Спасательного департа-
мента 1524.

По-прежнему во всех регионах страны
спасатели обнаружили квартиры, в кото-
рых отсутствовал дымовой датчик (таких
396 квартир). Другим важным недочётом
является также неудовлетворительное
состояние очагов отопления, проблемы с
электропроводкой и электрическими си-
стемами, а также отсутствие акта трубо-
чиста. Несмотря на усилия ведомства, в
этом году в огне погибло уже пять чело-
век, что в два раза меньше чем за тот же
период прошлого года, когда в огне по-
гибло 12 человек.

Наш корр.

«Рынок труда представляет собой
очень важный фактор, влияющий на ин-
теграцию в обществе. Он также являет-
ся главным фактором, определяющим
социально-экономическое положение.
Кроме того, место работы служит осно-
вой для создания среды общения и уста-
новления социальных контактов,
поскольку бóльшую часть своей активной
жизни люди проводят именно на работе»,
– обосновала необходимость метаана-

лиза руководитель сферы исследований
«MISA» Марианна Макарова.

По словам Кристьяна Кальдура - чле-
на правления Института Балтийских ис-
следований, который провел метаана-
лиз, результаты проведённого исследо-
вания подтверждают продолжающуюся
на рынке труда Эстонии сегрегацию по
национальному признаку. «В сравнении
с эстонцами, представители других на-
циональностей на рынке труда Эстонии

постоянно находятся в более слабом по-
ложении. Эта ситуация проявляется в
различных признаках, например, в более
низкой трудовой занятости, более высо-
ком уровне безработицы или в размере до-
ходов», - прокомментировал Кристьян
Кальдур результаты анализа.

В ходе его были выявлены и объеди-
нены все важные факторы риска. Среди
основных - недостаточное знание эстон-
ского языка, выбор, сделанный на пути
получения образования, специфические
установки, обусловленные культурой, а
также прочие факторы, например, та-
кие, как недостаточная мобильность или
гендерные стереотипы. 

По информации фонда
«Наши люди»

Наметился рост

Неравенство на рынке труда 

На минувшей неделе в Нарве состоялся брифинг для прессы Ида-Вирумаа,
который организовал Спасательный департамент. Большая часть его была
посвящена вопросам Нарвы, но приводились и любопытные цифры, касаю-
щиеся всего региона.

Институт Балтийских исследований (IBS) провёл анализ исследований рын-
ка труда за последние 15 лет в Эстонии с целью картографирования факто-
ров, влияющих на сегрегацию по языковому и национальному признаку,
имеющую место на рынке труда Эстонии.

До цели Северных стран ещё далеко
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Январь начался с подготовки
к VII Городскому конкурсу дет-
ского рисунка, посвящённого
55-й годовщине первого исто-
рического полёта в космос лёт-
чика – космонавта, гражданина
СССР Юрия Алексеевича Гага-
рина на космическом корабле
“Восток” 12 апреля 1961 года.
По городскому радио и город-
скому еженедельнику “Силла-
мяэский вестник” мы дали ин-
формацию о проведении кон-
курса, тема которого была обо-
значена, как «Ю.А. Гагарин –
любимец ХХ века!». Но и теку-
щую работу по приёму жителей
города, которой мы занимаемся
месяц за месяцем, мы продол-
жали вести: кому-то требовалась
консультация о приобретении
гражданства РФ, кому-то – о вы-
ходе из эстонского гражданства
или о том, где и как оформить
документы в связи с окончани-
ем их срока, как поступить рос-
сийским гражданам в каких-то
экстренных случаях, например,
в случае тяжёлой болезни, как
оформить материнский капи-
тал и т.д. Тем жителям города,
кто в состоянии поехать само-
стоятельно в Генконсульство
РФ в Нарву, чтобы подать до-
кументы на замену загранпас-
порта, мы помогаем только их
подготовить. Все пожилые пен-
сионеры сдают документы кон-
сулу РФ лично в общественной
приёмной нашей организации
по заранее составленным нами
спискам и там же через три ме-
сяца получают новые паспорта.
Тяжелобольных мы посещаем
вместе с консулом на квартире
или в больнице в сангородке. Их
бывает по 2-4 человека в каж-
дый приём.

В феврале к приезду вы-
ездной консульской группы из
Генконсульства РФ в обще-
ственную приёмную мы снова
готовили списки на получение
загранпаспортов российскими
гражданами и подачу докумен-
тов на их замену. В этом же ме-
сяце, отдав дань памяти, отме-
тили 72-ю годовщину высадки
десанта 14 февраля 1944 года
под деревней Мерекюла во вре-
мя Великой Отечественной вой-
ны против немецко-фашист-
ских оккупантов. Информация
об этом событии была опубли-
кована в газете “Силламяэский
вестник”, звучала на городском
радио. В феврале состоялась

также встреча в Нарве руково-
дителей общественных органи-
заций с послом РФ в Таллинне
А. М. Петровым, генконсулом
РФ в Нарве Д.А. Казённовым.
23 февраля отметили День за-
щитника Отечества. Подгото-
вили повторно для выступления
по городскому радио информа-
цию о конкурсе. Тоненьким ру-
чейком “потекли” на Гагарин-
ский конкурс рисунки. 

В марте работа по подготов-
ке к конкурсу продолжалась.
Подали заявление в финансовый
отдел мэрии о выделении денег
на приобретение призов детям-
победителям конкурса и про-
должили поиск спонсоров, на-
чатый в феврале. Заказали из-
готовление наградных кружек с
портретом Ю.А. Гагарина и
сним ком корабля “Восток”. В
том же месяце участвовали в за-
седании координационного Со-
вета руководителей обществен-
ных организаций Ида-Вирумаа
в Нарве. Февральский «ручеёк»
превратился в могучий поток
конкурсных рисунков. 

Апрель ушёл на регистра-
цию и обработку рисунков,  а
также участвовали в работе кон-
ференции соотечественников в
Таллинне. 

Май начался с разработки
макета и оформления наградных
листов, их изготовления в ко-
личестве 151-го персонального
экземпляра. Составили со-
вместно с руководителем го-
родского радио праздничную
программу концерта из по-
пулярных песен военных лет
для ветеранов Великой Отече-
ственной войны. Они про-
звучали накануне 71-й годов-
щины Победы. В связи с празд-
нованием Дня Победы посети-
ли памятную стелу на террито-
рии бывшего СХЗ, которая была

воздвигнута к 40-й годовщине
Победы, и возложили цветы. 9
мая участвовали в грандиозном
мероприятии на городской пло-
щади, воздав дань памяти не
вернувшимся с войны, и возло-
жили цветы к памятнику вои-
нам-освободителям и на моги-
лу Неизвестного солдата у поч-
ты. Побывали в этот день и на
Синих горах, на военном ме-
мориальном захоронении. Поч-
тили память массовым возло-
жением цветов к подножию па-
мятников. Вечером 9 мая уча-
ствовали в шествии “Бессмерт-
ный полк”, пройдя в колонне,
растянувшейся по всему буль-
вару Виру, с портретами по-
гибших солдат, близких род-
ственников и знакомых. 

В мае создали также комис-
сию по подведению итогов 7-го
Городского конкурса детского
рисунка, которую возглавил пре-
подаватель художественного от-
деления “Улья” Игорь Лукь-
янов.  В состав комиссии вошли
В.Н.Константинова, Т.Н.Бель-
ченкова, Л.П.Кашнова. О кон-
курсе, его итогах и о меро-
приятии по награждению участ-
ников «Силламяэский вестник»
подробно рассказывал. Звучала
информация и по городскому ра-
дио. 

По просьбе консула Генкон-
сульства РФ в Нарве А.С. Сур-
гаева была подготовлена мини-
выставка рисунков в зале Ген-
консульства. 22 июня наша ор-
ганизация приняла участие в
мероприятии на мемориальном
военном кладбище на Синих
горах в связи с 75-й годовщиной
начала Великой Отечественной
войны. 

Ряд мероприятий прошёл в
июле-августе: встречи с канди-
датом в депутаты Госдумы РФ
Константином Фёдоровичем За-
тулиным в Нарве, с евродепу-
татом Татьяной Жданок в Сил-
ламяэ. 

В сентябре состоялись вы-
боры депутатов в Государст-
венную Думу РФ. Мы взяли на
себя организацию доставки сил-
ламяэских избирателей на из-
бирательный участок в Нарву
17-18 сентября и подготовили
информацию о выборах на го-
родское радио. За 20 рейсов
было перевезено 1045 человек.
Участвовали в мероприятии,
посвящённом освобождению
Силламяэ и его окрестностей от

немецких оккупантов в 1944
году. Был также подготовлен
фоторепортаж Л.П. Кашновой
об избирательном процессе в
Госдуму РФ: работы были пред-
ставлены в общественной при-
ёмной организации. 

В октябре-ноябре подгото-
вили список на бесплатную ин-
дивидуальную подписку на га-
зету “Виру проспект”. Органи-
зовали поездку в Нарву в Ген-
консульство РФ детей-призё-
ров конкурса “Ю.А. Гагарин –
любимец ХХ века! “ на персо-
нальное награждение, которое
провёл генконсул Д. А. Казён-
нов. Смонтированный фото-
стенд, связанный с этим меро-
приятием, размещён в нашей об-
щественной приёмной. 

Подготовили выставку ри-
сунков конкурсантов Гагарин-
ского конкурса в количестве 70
работ для экспонирования в
Центре культуры. Получили не-
мало отзывов о ней. Вот один из
них: «Рисунки чудесны! Спа-
сибо нашему ДК за предостав-
ленное место для этой выстав-
ки. Спасибо огромное Лидии
Кашновой и Валентине Кон-
стантиновой за организацию
этого конкурса. Благодаря Вам,
наши дети и внуки не забудут
настоящую историю. Семья Са-
фиуллиных 15.11.2016 г.». Зна-
комство жителей города с вы-
ставкой детских рисунков тоже
запечатлено в фотоснимках,
смонтирован фотостенд, кото-
рый находится там же, в нашей
общественной приёмной (ул.
Валерия Чкалова, 1а). 

В декабре состоялся за-
ключительный, девятый, приезд
выездной консульской группы,
он дополнил «копилку» фами-
лий тех, кто обращался в 2016
году в связи с консульскими
вопросами. Всего в обществен-
ной приёмной за год было при-
нято 475 человек. Большую по-
мощь пенсионерам оказали в
прошлом году консулы П.В. Ко-
долов, А.С.Сургаев. В декабре
мы также организовали со-
вместную с нарвитянами по-
ездку детей 7-12 лет в Таллинн
на детский спектакль “Весё-
лый новогодний поезд” в Рус-
ском Центре культуры. Там же
состоялось вручение бесплат-
ных новогодних подарков. Дети
остались очень довольны по-
ездкой. 

…Непростой високосный год
остался позади. Мы благодарны
всем тем людям, которые ока-
зывали нашей организации по-
сильную помощь.

Л.П.КАШНОВА, предсе-
датель правления Силла-

мяэского Союза российских
граждан и пенсионеров 

Фото автора

Время неумолимо несётся вперёд с космической скоростью. Вот и високосный год
ушёл в историю. Общественной организации - Силламяэскому Союзу российских
граждан и пенсионеров - исполнилось 23 года. Расскажу, какими добрыми делами
пополнялась наша копилка месяц за месяцем 2016 года.

Вести из общественных организаций
2016-й високосный…
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Спорт

Обидно. Ведь для кого играют футбо-
листы? Естественно, ради зрителей, а тут
придётся болеть на расстоянии. Но не толь-
ко это «сидит в головах» болельщиков.
Серьёзно толкуют они о том, удастся ли во-
обще собрать в этом году боеспособную
команду. Повод для такой тревоги имелся.
В прошлом сезоне «Калев» не сумел про-
биться в еврокубковую зону. Самый серь-
ёзный шанс для этого предоставлял Кубок
Эстонии, но в финале наша команда усту-
пила в дополнительное время. Игры в ев-
рокубках нужны, как уже не раз отмеча-
лось, не только ради престижа, но и для по-
полнения клубного бюджета. «Пролетели»
и, следовательно, нанесли удар по клуб-
ному кошельку. А тут ещё вялотекущий
финансовый кризис. Терминал компании
«Алексела», который являлся главным
спонсором клуба, вынужден был сокра-
щать работников, ну и финансирование со
своей стороны «Калеву» урезали. Отсю-
да трудности при заключении контрактов
с футболистами. Некоторые ведущие иг-
роки ушли в другие клубы. Однако если
лучший бомбардир «вышки» и лучший иг-
рок Эстонии прошлого сезона Евгений Ка-
баев явно «пошёл на повышение», за-
ключив двухлетний контракт с пражским
клубом «Богемианс», выступающим в
элитном дивизионе Чехии, то другие тру-
доустраиваются в эстонские команды.

О сложностях и перспективах «Ка-
лева» на сезон в беседе с корреспон-
дентом «СВ» рассказал президент клу-
ба Александр СТАРОДУБЦЕВ.

- Начнём с самого щекотливого во-
проса - о клубных финансах.

- Порт и «Алексела» нам немного по-
могли при подготовке к чемпионату, но ос-
новной спонсор пока не определился.
Есть большая надежда, что он у клуба бу-
дет.

- Денег на подписание контрактов и
на проведение предсезонных сборов
хватает?

- Пока да.
- С долгами за прошлый год рассчи-

тались?
- Перед некоторыми фирмами оста-

лись небольшие долги, но и их скоро по-
гасим.  

- Поскольку дорогих игроков клубу
не потянуть, то как шло комплектова-
ние команды?

- К сожалению, мало своих доморо-
щенных футболистов, которым по силам
играть в «Премиум лиге». Те, на кого мы
рассчитывали, уже нашли новую работу.
В команду пришли перспективные игро-
ки Давыдов, Анохин, Слащёв, Цуркан. Из
опытных отмечу  Алексея Епифанова,
который поиграл в своё время в высшей
российской лиге, а два последних года вы-
ступал за литовский «Атлантис». Одна из

позиций, на которую мы искали игроков,
- нападающие. Это звено в команде после
ухода Кабаева требовало укрепления. По
вратарям проблемы не было. В строю
Стародубцев, пришёл (пока в аренду)
Цветков, который у нас уже играл, а потом
был в составе «Левадии». Оборона уком-
плектована. По полузащите пока пол-
ностью не определились. Следует учиты-
вать и то, что ужесточился лимит на ле-
гионеров. Теперь на поле их одновре-
менно может быть не более четырёх.

- Тренерский состав не поменялся?
- Нет. Приехал к нам тренер вратарей

Игорь Кулиш, который не в первый раз нам
помогает. (Игорь Михайлович Кулиш из-
вестен тем, что работал в национальной и

молодёжных командах Болгарии, а также
с вратарями сборных Казахстана. - Прим.
«СВ»). Массажисты, медработники преж-
ние.

- Где проходили предсезонные сборы?
- В Силламяэ. На зарубежные сборы нет

денег. Подспорьем стал зимний чемпионат
Эстонии, парни показали бойцовский ха-
рактер, что говорит о хорошем потенциа-
ле команды. Сейчас занятия проводятся,
как говорится, по погоде. Если она поз-
воляет, то вечерние тренировки проходят
на искусственном поле. Утром - тренажёры
и фитнес в клубе «Эвайл Атлетикс».   

- С учётом имеющихся трудностей
«Калев» в нынешнем сезоне на многое
не будет замахиваться?

- Почему? Задача-минимум - еврокуб-
ки, задача-максимум - медали чемпиона-
та.

- Не слишком ли оптимистично Вы
настроены?

- Когда знаешь ситуацию изнутри, то
понимаешь, что задача выполнима. Не
деньги в футбол играют, а люди. Игроки
должны показать всё, что умеют и могут.
Амбиции требуется подтверждать на поле.
Там надо доказывать, что ты достоин вы-
ступать на высоком уровне, как, например,
это делал Женя Кабаев. Его ведь не за кра-
сивые глаза пригласили в команду чешской
высшей лиги.

- Как дела в «Калеве-2»?
- Команда заявлена во второй лиге.

Играть там будет молодёжь, в основном 16-
18-летние, а в качестве подкрепления - иг-
роки «основы». Ставка на молодёжь де-
лается, чтобы дать возможность нашим ре-
бятам играть на серьёзном уровне с при-
целом на то, что они в будущем войдут в
основной состав.

- Не боитесь, что юноши, попав «под
мужиков», сломаются?

- Нет. А вот закалку ребята пройдут хо-
рошую.

- Молодым полагается какая-то сти-
пендия?

- Как и в других клубах Эстонии, у нас
это не предусмотрено.

- Вторая команда может принимать
команды на искусственном поле?

- Может. Так что совсем без раннего
футбола силламэские болельщики не оста-
нутся.  

- А женская команда будет?
- Увы, нет. И дело не в том, что на неё

денег нет, - игроков не собрать.
- Необходимость замены искус-

ственного газона появилась не сию ми-
нуту. Об этом мы с Вами говорили и в
предыдущие годы. Есть какие-то по-
движки?

- Тема обсуждается, но если перегово-
ры по тому полю, что имеется, длились во-
семь лет, то не думаю, что сейчас процесс
пойдёт быстрее. Хочу сказать про основ-
ное поле. Спасибо руководству и сотруд-
никам спорткомплекса «Калев», которые
естественный газон содержат в отличном
состоянии. Пожалуй, в Силламяэ одно из
лучших естественных полей в Эстонии.

Николай КЛОЧКОВ

4 марта силламяэский «Калев» проведёт первую игру нового сезона «Премиум
лиги». Но до мая (практически весь первый круг), как мы уже сообщали, бо-
лельщики команду на своей «поляне» не увидят, так как искусственный га-
зон не прошёл аттестацию.

До старта чуть больше недели

Михаил Слащёв (гражданство - Рос-
сия). 19 лет. Воспитанник футбольной
академии «Зенита». Игрок, способный
сыграть как в защите, так и в полуза-
щите. В минувшем сезоне провёл одну
игру за молодёжную команду «Зени-
та».

Михаил Цуркан (гражданство - Мол -
давия). 27 лет. Нападающий. В минув-
шем сезоне выступал за казахский клуб
«Кайсар».

Алексей Епифа-
нов (гражданство
- Россия). 33 года.
Защитник. «Рабо-
чая нога» - правая.
Играл в командах
высшей, первой и
второй лиг России.
В последнее время
выступал за клуб
«Атлантис» (Лит-
ва). 
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Спорт

По регламенту, на четвертьфи-
нальном этапе соперники проводят
два матча – на своём поле и на вы-
езде. В случае равенства набран-
ных очков для определения побе-
дителя в паре учитывается разни-
ца забитых и пропущенных мячей.

В субботу «Моликорп Силмет»
принимал столичный «Космос».
Игра была практически сделана
ещё в первом тайме. На перерыв
гости уходили в прекрасном на-
строении - счёт 6:1 в их пользу. У
силламяэсцев единственный гол
забил Николай Жуков с подачи
Геннадия Жукова. Во втором тай-
ме наша команда пыталась пере-
ломить ход матча, но в итоге по-
терпела поражение - 4:11. Два
мяча забил Николай Соон (один –
с пенальти, второй - с подачи
Дмит рия Решетникова), ещё один
гол на счету Геннадия Жукова.

Конечно, в футзале всякое бы-
вает, но победить «Космос» на его

площадке с разницей в восемь мя-
чей было вряд ли реально. Поэто-
му «моликорповцам», играющим
свой первый сезон в «вышке», хо-
телось, как говорится, хлопнуть
дверью. Что же, «хлопок» удался.
Хозяева, имея в активе выездной
задел, не очень напрягались, но и
воли нашей команде не давали.
Итоговый результат 6:5 в пользу
«Моликорп Силмет». По два мяча
забили Геннадий и Николай Жу-
ковы, по одному - Андрей Соккоев
и Николай Соон. 

У другой силламяэской коман-
ды - «Дина» - дела идут неважно.
В первом матче за право остаться
в элите «Триобет лиги» наши усту-
пили 2:8 «Максимуму» из Тарту.
Голы за «Дину» забили Андрей
Горнев и Кирилл Новиков. Ответ-
ная встреча пройдёт в Силламяэ 25
февраля.

Николай КЛОЧКОВ

Футзал

В выходные команда «Моликорп Силмет» лишилась возможно-
сти продолжать борьбу в плей-офф «Триобет лиги».

Вместо традиционного спортивного
приветствия «Физкульт-ура!», команды
обменялись песнями, а затем дружно
приступили к разминке, элементами ко-
торой стали весёлые, но требующие уме-
ний и ловкости упражнения. Сами со-
ревнования также были любопытными по
своему содержанию, да и эмоций – хоть
отбавляй.

Наш корр.
Фото Николая КЛОЧКОВА

Ну вот и всё…

Слова заголовка вполне передают атмосферу дружеского спортивного
праздника, который при поддержке клуба «Дина» провели старшие группы
детских садов «Руккилилль» и «Пяэсупеса».

На первенстве страны в молодёжном
(U23) и юниорском (U20) классах при-
зовые места силламяэские спортсмены из
клуба «Калев» завоевали в основном в
спортивной ходьбе. Среди юниоров от-
личились Кирилл Титов, Андрей Баулин

и Илья Волосатов, «оккупировав» в упо-
мянутом порядке весь пьедестал почёта,
а также Лика Митрофанова, занявшая
третье место. В молодёжном разряде
Владислав Павлюк и Маргарита Козлова
были вторыми. Ксения Савченко в беге на

дистанции 3000 метров заняла третье
место.

А в минувшие выходные проходил
чемпионат Эстонии среди взрослых. По-
пасть на него можно было, только вы-
полнив нормативы, установленные рес-
публиканским Союзом лёгкой атлетики.
У мужчин Дмитрий Буценко в спортивной
ходьбе на 5 км завоевал «бронзу», у жен-
щин в этой же дисциплине Ангела Ман-
дель была второй, а Екатерина Миро-
творцева - третьей на дистанции 3 км.

Лёгкая атлетика

Медали - это очки, а очки - это деньги
Два больших февральских соревнования практически подводили итог зим-
нему сезону легкоатлетов Эстонии.

9-12 февраля в Тарту прошёл крупный между-
народный турнир по художественной гимнастике
«Miss Valentine».

Соревнования уже стали традиционными и прошли
как обычно на высоком уровне. Эстонию, а также сил-
ламяэский спортивный клуб «Калев» представляла
Арина Окаманчук. Из-за большого количества участ-
ниц Арине было разрешено выступить только с одним
упражнением с обручем по программе юниоров (де-
вочки 2002-2004 г.р.). Арина не подвела: заняла пер-
вое место, опередив гимнасток из Словакии и Украи-
ны. Также Арина выступила в групповом упражнении
в составе нарвской команды. Выполнялось упражне-
ние с булавами. По результатам двух попыток была за-
воевана серебряная медаль.

Физкультура

И тебе, и мне хорошо

Художественная имнастика

На пьедестале
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Разное

Центр культуры

22 февраля в 18.00 –торжественный вечер, посвящённый Дню
независимости Эстонии. Вход по пригласительным билетам.
26 февраля в 13.00 - Масленица (место проведения – стадион,
(ул.Валерия Чкалова, 25).
3 марта в 19.00 - комедия в 2-х действиях “Прелести француз-
ской измены”. Роли исполняют  Татьяна Ткач, Евгений Тиличе-
ев, Карина Разумовская/Александра Самохина, Юлия Рудина,
Дмитрий Быстревский, Ольга Миропольская, Елена Ловикова, На-
талья Тарыничева. Цена билетов - 14-20 евро.
4 марта в 18.00 – «Jazz Time Club» - концерт джазового коллек-
тива из Санкт-Петербурга  «Jazz F@nk Quartet». Цена билетов 3
и 5 евро.
8 марта в 18.00 - концерт, посвящённый Международному
женскому дню. Цена билета - 2 евро.
11 марта в 16.00 - концерт группы эстрадного танца “Анфас - new
line”. Цена билета- 3 евро.

Театр «Другое небо»  

10 марта в 19.00 в помещении театра (ул. Валерия Чкалова,
25) - спектакль «А нас что ждёт?» по пьесе Э. Ионеско «Бред
вдвоём». Цена билета - 3 евро. Билеты можно приобрести в кассе
театра и в кассе Центра культуры.

Молодёжный центр по интересам «Улей»

По  24 марта – выставки ученических работ Ахтмеской шко-
лы искусств; кукол из частных коллекций жителей Силламяэ; ко-
раблей – экспозиция Нарвского клуба юных моряков.

Музыкальная школа

27 февраля в 17.00 в зале школы - концерт Иньяки Сандовал
(фортепиано) и Марека Тальтса (электрогитара). Дуэт исполнит
музыкальные произведения известного американского джазового
пианиста Билла Эванса (Comrade Conrad, Turn Out The Stars, Five
jt.).

Городской музей

До 25 марта открыта фотовыставка «Силламяэ в фотографиях.
Начало и середина 20-го века».

Городская библиотека

Фотовыставка “Наш город”. Автор С. Ковальская.
26 февраля  в 16.00 - любители фотографии приглашаются на
встречу фотографов.

Спорткомплекс «Калев»

24 февраля с 17.00, 25 и 26 февраля с 9.00 - футзал, детский
турнир, посвящённый Дню независимости Эстонии. Большой зал.
Малый зал.
25 февраля в 11.00 - плавание, «Детский кубок». Бассейн.
25 февраля в 19.00 - футзал, «Триобет лига»: «Дина» - «Мак -
симум». Большой зал.

Дневной центр «Мерелайне»

27 февраля в 12.00 – встреча с представителем фирмы «Ин-
котуба»: проблемы урологии, презентация вспомогательных
средств.

Совет ветеранов и Объединение российских
соотечественников Силламяэ

23 февраля в 11.00 – возложение цветов к могиле Неизвестно-
го солдата и монументу «Воинам-освободителям»  (на площади
у почты)  в связи с Днём защитника Отечества. Приглашаются
все желающие.

Наша афишаВ память о десанте

14 февраля члены поисково-краеведческого клуба ”Каме-
рад” по традиции отдали дань памяти морякам-балтийцам,
погибшим в составе мерикюлаского десанта в годы Второй ми-
ровой войны.

К захоронению 45 десантников на территории братской могилы
в Синимяэ были возложены венки и цветы. Затем у мемориала ме-
рикюласкому десанту, что установлен у дороги, ведущей от Тал-
линнского шоссе в Нарва-Йыэсуу, прошёл митинг памяти, кото-
рый открыла депутат Нарвского горсобрания Лариса Оленина. Сло-
ва памяти сказали Чрезвычайный и полномочный посол Респуб-
лики Беларусь в Эстонии Анатолий Степусь, Генеральный кон-
сул Российской Федерации в Нарве Дмитрий Казённов. Дипло-
маты тепло поблагодарили поисковиков, общественность, вете-
ранов Ида-Вирумаа за сохранение памяти о моряках-десантниках,
погибших здесь в годы минувшей войны.

Член правления клуба ”Камерад” Павел Стиммер сказал, что
в последние годы были обнаружены останки ещё 41 бойца ме-
рикюлаского десанта, которые летом будут перезахоронены на брат-
ской могиле в Синимяэ.

В митинге памяти участвовали ветераны и представители об-
щественности Нарвы, Кохтла-Ярве, Кивиыли, Силламяэ.

Евгений КАПОВ («Delfi»)

В Силламяэском порту среди расколотого судами льда
оказалась в ловушке на льдине косуля. Жизнь животного
смогли спасти.

15 февраля в 10.17 спасателей вызвали на помощь в Сил-
ламяэский порт, где на льдине среди расколотого судами
льда оказалась в ловушке косуля.

Спасателям не удавалось поймать животное, потому что ко-
суля прыгала в воду и потом опять на лёд, убегая от них, и си-
туация стала опасной, сообщила пресс-секретарь Идаского спа-
сательного центра Мари Ребане.

В 11.12 из порта отправили на помощь буксир, и с его по-
мощью спасатели поймали животное. На берегу косулю про-
верили, видимых повреждений у неё не было. В12.13 спаса-
тели выпустили косулю обратно на природу.

«Delfi»

В порту спасли косулю
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Параллельно соревновались команды
1-3 и 4-5 классов (в каждой по три маль-
чика и три девочки). Силламяэ пред-
ставляли школы «Ваналина» и «Каннука».
Было три этапа («обводка», удары по во-
ротам с «точки»,  удары по воротам в дви-
жении). В каждом случае давалось две по-
пытки, и всё - на время. Порой команды
подводили невнимательность и спешка, за
что их игроки карались рефери, в роли ко-
торых выступали сотрудники ЭФС и во-
лонтёры.

Если говорить о силламяэсцах, то они
на каждом этапе были в лучшей тройке,
что благоприятно сказалось на итоговом
результате. В младшей группе победите-
лем стала команда школы «Каннука», а
представители «Ваналинна» - вторыми, а

у старших команды поменялись местами
- первые - «ваналиннасцы», вторые -
«каннукасцы». Помимо призов, которы-
ми никто не остался обделён, лучшим до-
сталось по два билета на матч Эстония-
Хорватия.

Что бы я, глядя со стороны, отнёс к ми-
нусам этого спортивного дня? То, что в
командах было немало юных футболи-
стов, уже занимающихся в клубах. А за-
дача программы «Футбол в школу» не-
сколько другая - вовлекать в этот вид спор-
та новичков, а также давать возможность
тем, кто индифферентен к спорту во-
обще, понять, сколь он интересен.

Николай КЛОЧКОВ
Фото автора

Проекты
Удовольствие от спорта
Футбол, хоть и самая зрелищная игра, но, чтобы не просто мяч пинать, а
хотя бы освоить азы футбольной науки, надо пройти и теорию, и практику.
Для этого Эстонский футбольный союз (ЭФС) уже не первый год проводит
проект «Jalgpall kooli» («Футбол в школу»). На минувшей неделе в силла-
мяэском спорткомплексе на очередное учебно-состязательное мероприятие
ЭФС пригласил учащихся начальных классов школ Йыхви, Нарвы и наше-
го города.


